
T O L D A L É K . 
H í r a d á s . 

A ' köze lebb i 1805 esztendőben el kezde t t Pré
dikátori Tárház' rrtásodik esztendejére t a r tozó ké t 
e lsőbb köteteknek a ' fel tet t Ué l szerint u g y a n a ' l e g 
köze lebb i Augus tus i Pes t i V á s á r k o r széjjel ke l le t t 
v o l n a kii'.döztetui a ' be lses v e v ő Urak s z á m o k r a : 
ennek e lőre nem látot t a k a d á l y a i n k i v ü l , neveze t e s 
há t r a maradása esett onnan is , hogy T y p o g r a p h u -
»unk Szammer Ttiivály Ur vé le t lenül meg hól t . 

Ezen a k a d á l y o k azonban lassanként arra v e 
ze t tek , íi >py ezen feltett i z é l , ha va lami t késneis» 
c!e a ' T i s z t . Közönségnek annál n a g y o b b meg e lé -
gedésé t fogná reménységünk szerint meg m e r n i ; 
a ' m e l l y r ó l kit ki t ezen Tárház Plánurnában mun
k á b a ve t t k ö v e t k e z ő nevezetes v á l t o z á s o k is e l éggé 
m e g g y ő z h e t n e k . Ú g y m i n t : 

I. H o g y a ' Tárháznak annál n a g y o b b töké l l e -
tesitésére több idő és eró ford í t t assák : t ehá t . eggy i* 
k ü n k , kiis eddig tsak n é m e l y d a r a b o k k a l o t t a a 
ot tan nyújtandó segedelmét c s munkás t á r saságá t 
a j án lo t t a , már ezentúl a z egész m u n k á n a k R e d a -
ctio/ 'ában ' s e g y ü t t lejendö k i d o l g o z á s á b a n Feles-társ 
l é s z e n , és mind ket iec a z AÍól i r tak minden tehetsé
g ü n k e t , m u n k á n k a t , és h i v a t a l o s fog la ia tosság ink-
tól el s z a k a s z t h a t ó időnket a ' T i s z t e l e n d ő K ö z ö n * 
ség k e d v é n e k munkás ipa rkodásunk á l ta l lehető '» 
lejendo m e g nyerésére szenteljünk. 

I I . H o g y a' K ö n y v - e l á r ú l á s t ó l el v á l h a t a t l a n al« 
ka lma l l anságok ió i é skedve t l en k ö v e t k e z é s e k t ő l á t a l . 
jában meg menekedjünk; tenát a z egész N y o m t a t á s 
ÉI ü i s t rac t ió , gondját Vaui T y p o g r a p h u s M á r a m a r é * 
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«i Got t l i cb An ta l Urnák á l t a l a d t u k , kinek is nyom* 
ta tásbé l i p o n t o s s á g a ' s t s inqssága eléggé esméretes, 

ez a z U r v a l a m i t T y p o g r a p h u s i mesterségével meg 
t e h e t , mind annak az O l v a s ó K ö z ö n s é g ' kedve meg 
nyeréséér t sz ives f e l á ldozásá t á l ta lunk ajánlja —• 
M e l l y n é l f o g v a mi is mind a ' N y o m t a t f a t á s , Igazí
t á s , és el árulás terhei től m e g s z a b a d u l v á n , mind 
a ' k ö z m u n k á l k o d á s h o z ke t tőzöt t e rőve l fogha tván , 
Ígéretet teszünk a ' f e lö l is ezentúl 

III H a a z Ur akarándja és é l ü n k , esztendőn
kén t ezen Préd iká to r i T á r h á z n a k négy négy fogá
s o k b ó l á l ló ujjabb da rab ja iva l fogunk j zo ígá ln i á ' 
T i s z t e l e n d ő O l v a s ó k n a k , me l lyeknek minden fogá
sa "szép -Medián O c t a v formában szép tsinos nyom
tatot t bor í t ékba fé r t ze lve , leg a l ább ' t i z árkusonként 
fog a' Con ipac to r Urak á l ta l a ' véle élni k ívánók
nak s z á m o k r a széjjel o sz la l t a tn i , minden fogásnak-
$o x r -ból á l ló ból tbel i á ra szer in t ; mc'úv va ló 
ban a ' mostani mindennemű drágaság mellett o l l y 
o l t ' sóság, h o g y ezen a z á ron tudtunkal edgy étlen e g y 
tudós Eu rópa i efféle munká t i s m e g szerezni nenvTte-

•het. -
I V . Ezen n é g y f o g á s o k ennekutánna minden Já

nos fő vé te l i Pest i V á s á r i a l k a l m a t o s s á g g a l ; de a z 
idén ( h a lehet tséges) a' L e o p o l d n a p i Vásá rban :d-
g'yütt fognak, ki osztogat ta tn i neveze t t Gott l ieb Ur
n á k Pefti ü e p o s i l o r i u m á b ó l , E g y é b k o r i s pedig mind 
V á t z i mind 2"í. V á r a d i ' m á r fel á i l i to t t , mind Sz i 
geten ujjonnan fe l á l l í tandó T y p n g r a p h i á i b a n meg 
k í v á n t a t ó s z á m m a l fognak e ladó E x e i n p l á r o k talál
tatni . 

V . E ' f o l y ó igoő-d ik esztendei Darabnak három 
elsó kö te téé iben , P réd ika t iok és Héti könyörgések , 
a' 4-dik v a g y i s Tudósító fogásban pedig külföldi új 
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T h e o l o g u s ( v a g y leg a lább ezekre is tartozó") mun
káknak a ' neveze tesebbTudósUjságok szerint lejendö" 
e ló ' -adása , nevezetesebb Haza i és kü l fö ld i T u d ó s -
sa inknak életek és h a l á l o k , úijabb Préd iká to r i és 
P ro fes so r i e lőmene te l ek , és más e* féle kü lönösen 
a ' P réd iká to r i Rendet interessáló Ér tekezések és T u 
dós í tások fognak bé foglal tatni . 

V I . T s a k ezekböl is eléggé szembe tűnhetvén az , 
h o g y nékünk e ' fel vá l la l t munkában nem a n n y i r a 
a' ditsösségnek telhetetlen s z o m j a , a n n y i v a l k e v é s b -
bé a' nemtelen Nyereség k ivánása lévén ösz tönünk ; 
m i n t á z : h o g y szolga társainkon seg í t sünk , N e m 
ze tünknek tudományos betsit tehetségünk szerinta* 
kü l fö ld i T u d ó s o k előtt is emeljük, és a ' falusi tudós 
életnek unalmaihói va ló v e r g ő d é s r e , és t u d ó m á n y o s 
pa l lé rozódásunknak a* do log ta lanság ' rósdái és a z 
idő" tompításai ellen va ló megmenekedésre t isztes
séges a lka lma tos ságo t vegyünk és adjunk. Erre néz
v e minden s z i v e s a t y a l i s á g g a l meg h i v u n k uj jolag 
mind a' ké t H a z á b a n élő 's^mind a ' két Pro tes táns 
Confession l é v ő minden T i sz t e l e t e s T u d ó s A t y a f i 
a k a t , nem tsak ezen köz jó ra szánt M u n k á n k n a k 
h a s z o n v é t e l é r e , hanem k ü l ö n ö s e n , a ' k i k t ő l . k i t e 
l i k , k ö z haszonra szánt új Munká iknak ve lünk l e 
l e n d ő köz lésére is , me l lyeke t i l l endő köszöne t t e l , és 
érdemesitéssel a ' Tárháiba be iktatni .'s e n n é l f o g v a : 
kiktől mit lehessen várni 1 a ' felöl a z O lvasó T i s z t . 
K ö z ö n s é g n e k f igyelmetességét fel serkenteni b u z g ó 
Hazaf iú i kötelességünknek fogjuk tartani. — E ' vég
re , n a g y o b b í r á sa ika t ugyan adandó a lka lmatos 
ságga l v a g y egyenesen h o z z á n k Bcránybe, v a g y ' 
Lepsénybe, v a g y Pest i V á s á r o k r a Got t l ieb és K i s s 
Is tván Urak K ö n y v e s bo l t jokba , v a g y végre Debre-
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tzeni V á s á r o d r a u g y a n K í s s Is tván Urnák k ö n y v e s 

S á t o r á h o z a' Pic cl kei tori. Járhat kiadóihoz, t i tu . 

I á i t bor í tékban* a p r ó b b Leve l e ike t ped ig P o s t á n , 

Ri:Áán, F<ji'rváron á l t a l Lt'/jseriyl>e(vgym'mt a ' h o l a ' 

¥*-sta t i i v a i a l i s v a g y o n ) L á t z a i Jósef P réd iká to rhoz 

fctasitandó t i tu lussa l , és a' k iktől l ehe t , $íb. fran-
idzva küldeni mé l tóz ta s sanak . 

W e l l y a l á z a t o s jelentésünk mel le i t , magunka t és 
j ó igyekeze tünke t egész tar tozó t isztelet tel és a ' k ö z 
j ó s zo lga l a t j á r a el szánt k é s z s é g g e l , T i s z t . T u d ó s 
O l v a s ó i n k n a k ' * minden k e g y e s Jóakaróinknak a ' íze-
re te t á l ta l rr.unkás sz ívességekbe ajánljuk. Veres B e -
l é n y b e n Wesz f / r cm V á r m e g y é b e n 22. ^4ug. 1806. 

F á b i á n Jósef W e s z p r é m i T r a c t . Senior és V . B e -
rényt R e ' o r m . P réd iká to r . 

L á t z a i Jósef M e z ö F ö l d i T r a c t . Assessor , és Lep-
séuy i Reform. P r é d i k á t o r , mint a 'Pr»» 
d iká tor i T á r h á z ' k i a d ó i . 

Hegyalja szomszédjából, A u g . 3-kán. 

K i nem t apasz t a l t a g y ö n y ö r k ö d ő c sudá lkozás 
sal , hogy n é m e ü y á l l a tok tá r saságos életet élnek, 
é s k o r m á n y t ó l függnek? Ezeknek s z á m o k k ö z z é va lók 
a ' j á r v á n y madarak, is , k ike t a ' t e r m é s z e t téli holna
p o k r a me legebb ég hajlat a l á szo l l í t . Ennek teg
n a p e g g y neveze t e s . pé ldá j á t 's b i z o n y s á g á t v a l a al
k a l m a t o s s á g o m lá tni 's é r t en i ; ' s k ö z l ö m azt a ' 
T e r m é s z e t i His tó r i a ' b a r á t j a i v a l , mert ü g y e l m e k r c 
v a l ó b a n é r d e m e i . 
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A z e n e g g y ó r á n y i szélességű v ö l g y e n , m e l l y 
Z e m p l é n v b e n S á t o r - A ü y a - U j h e l y és S z ö i ö s k e k ö z t 
n y í l i k , soha még ekkoráig g ó l y á k meg nem te le
p e d t e k , holot t túl a 1 hegyeken o l l y s zámosan fog
n a k n y á r i szá l lás t , mint az Al fö ld l a p á l y a i n . A z o n 
ban t a v a l y t a v a s z s z a l e g g y pár g ó l y a a ' n y a r a l n i 
v i s z s z a térő seregtől v a g y e l m a r a d v á n , v a g y el
v á l v á n , L e g é n y é n , eggy ó rány i r a h o z z á m , e g g y 
ot tan l a k o z ó Nemes h á z á n á l meg szá l lo t t . N e m s o 
k á r a h o z z á fogtak a ' fészek r a k á s á h o z , a ' j é r c z e 
megtó j ta monya i t . D e a' kis majorság felett n a g y 
v e s z é l l y lebeget t . E g g y n a p , a ' h á z ' u rának ' s 
cse léd je inek , sőt a z egész ' f a lunak s z e m l é l t é r e . ina-
h o l jő a ' h e g y e k m e l l ő l , Imreg ' t á j éká ró l , t i zenké t 
g ó l y a , 's sok ideig magasan a ' falu felett kereng. 
V é g r e a' két dezertornak akár el v i t e lé re akár c sak 
bünte tésére , k i v á l l a l k o z i k a ' kerengő c s a p a t b ó l ké t 
v i t é z , ' s derekasan h o z z á lá t az e x e c u t i o h o z . A* 
ké t s z ö k e v é n y m e g futamlott . Akkor e z e k le s z á l 
l o t t a k a* h á z r a , a 1 fészket s z é l y e l r u g d o s t á k , ' s 
e l j á rván t i sz t jekbén, v i s z s z a r e p ü l t e k a' felettek m é g 
jn indég kerengő c s a p a t h o z , m e l l y ezeknek felér-
kezések után m i n g y á r t innét a' h e g y e k felé v e t t e 
ú t j á t , honnan jött v o l t . A ' g y a l á z a t o s meg futam-
l e k késő es tve t é r t e k - v i s z s z a a ' h á z h o z , 's a z egész 
n y a r a t ott töl tötték u g y a n , de uj to jás t , ta lán mi
v e l mái késő v o l t v o l n a k ikö l t en i , nem tojtanak-

Az e l -mu l t t a v a s s z a l ismét meg jelene a ' L e 
g é n y e i két E m i g r á n s , 's tsak h a m a r megjelenénelt 
u tánna az E x e c u t o r o k is. De most másképpen ü t e ü 
a ' koczka mint t a v a l y ; rútul öszsze s z a b d a l v a tér tek 
v i s s z a a' felettek kerengő t sapa thoz , 's a' fészek m e g 
m a r a d * épségbea . A' í iókek k i k ö i t e k , J s m á r t o l -
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l asan l á t t am őket, N e m s o k á r a a ' mi vidékünk is 
g ó l y a - C o l ó n i a lészen. — Szerentsére a z efféle Meg
s z á l l ó k nem bánnak o l y sanyarúan a ' magok C o -
loniá j ik fö ldszül te l a k o s a i k k a l mint a ' tolíatlanok. 

Ehez ta r toz ik a ' k ö v e t k e z ő g ó l y a anekr'ót i s : 
S z e n n á n , (Ungvá rban feksz ik} e g g y g ó l y a k a k a s , 
kinek nőjét v a l a m e l l y okta lan ember talán vad mu
l a t s á g b ó l meglő t t e , ki lesett e g y h á z ' fedelén e g g y 
m a g á b a n á l l ó n ő s t é n y t , 's é l t a z a lka lmatosság
g a l . A ' nő gúnárja f l egmáva l nézte eggyn iás épü-
letetske tetejéről a ' mula t t ságot , és a ' m a g a g y a -
láza t já t . D e még a ' g ó l y á k nem jutot tak-el a ' n a g y 
v á r o s i cu l tú rának ar ra a ' l épc ső j é r e , hogy az afféléi 
f l e g m á v a l n é z h e s s é k , 's a ' vér ig szabdal ta-ö.szve 
fészkének megfer tözte töjé t . A z u t á n a s z s z o n y o m 
őke lmét vet te f eny í t ék a l á , 's o ü y k e m é n y e n bánt 
v e l e mint a ' hajdani k o r ' N a g y j a i k bántak a ' ma
gok hüségtelennek ta lá l t h i tveseikkel . V é g r e a ' g y a 
núba v e t t to jásoka t hány ta - l e , 's bújában e l t á v o 
z o t t ; de a ' b o s z s z ú s t á v o l l é t nem tár ta t o v á b b 
Ü t ö d napná l . Felej te t te a ' bántást , ' s újra megrak
ta a ' fészkét . 

Magyar Ország. 

Nógrád Vármegyéből jiuguftus i$-dik napián. 
E z e n T e k . Megyének fo I spánnya Német-Ujvá-

ri G r ó f Bat thián, Jósef G y ö r g y Császá r i K i r á l y i 
be l ső Status T a n á t s o s Úr ha lá los betegségbe esvén, 
és meg is halálozvrán , EÖ C s . K i r . Felségének ke
g y e l m e s rendeléséből az itten tartandó Epitő Szék
nek v é g b e v i t e l é r e , Mél tós . U d v a r i T a n á t s o s , a 1 
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F e l s . K i r . Canczé l l a r i ának Consi l ia r iusa és Referen
s e , T e k . T o r o n t á l V á r m e g y é n e k F ő I spánnya , 's a ' 
S z . I s tván Rendjének kis K e r e s z t e s e , Ki r . C o m i s -
sar iusi főve l ide kü lde tvén igen számos Uraságnak 
jelen létében ezen f o l y ó Aug . J3 - ik napján v i t te 
v é g b e a' reá b íza to t t d o l g o t , még pedig k ö v e t k e -
z e n d ö k é p p e n : 
* E l s ő A l i I s p á n y á tétetódött v a g y i nkább a z o n 
h iva ta l j ában meg hagya t ta to t t T e k . Szentiványi Já
nos Úr — Másod ik A H Ispánságra T i t t . Ambrózy 
Ür emeltetett —- F 6 Nótár iusságra T i t t . Muzslay 
Antal — ElsÖ V i c e Notar iusságra Bálás Istvány; 
M á s o d i k r a Rutkay György; betsületböl v a l ó r a Sré-
ter Antal neveztet tek k i — 

Generál is P recep to r rá a' Had i K a s z s z a mel lé 
Müsko Sámuela' Honny i K a s s z a mel lé Dubra-
viczky Páter Urak tétetődtek. 

Járásbel i T i s z t e k k é let tek, 

T . A* Ke'kköi Járásban. 

F ő S z o l g a B i r ó v á Gyurtsányi Jósef; A l i - S z o l g a 
B í r á k k á Csemnittky Jósef. és Sráter István — Ord i -
narius Jürassorokká Czeczeés Korodini János; Járás
be l i A d ó s z e d ő v é Majersky János Urak . 

2. A Szécsényi Járásban. 

F ő Sso lga B i r ó v á Gyürky Pál — A l i S z o l g a 
B í r á k k á Szerámy Lajos, és Jezernitz'ny Gábor,— 
Ördinar íus Jurassorokká- Traitler IJiván és Plathy 
JY. -A'. — Járásbel i a d ó s z e d ő v é Bene Károly Urak. 

3. A1 Füleky Járásban, 

F ö - S z o ! g a B i r ó v á Etthre Antal, AU-Szo lga Bí 
r á k k á Zmesüál Gábor és Bori J(ínos,"Qtdioanus Ja-



í a s s o r o k k á Somosköi János és Bornemisza Gádor 
Já rásbe l i A d ó s z e d ő v é Jakabjalvi Lajos Urak. 

4- -S? Losonczi Járásban. 

F Ö - S z o l g a B i r ó v á Horváth Gedeon, A l i - S z o l g a 
B i r á k k á Okolitsányi Péter és Madáts János — Or-
dinar ius Ju rassorokká László üienes és Benintzky 
Lajos — Já rásbe l i A d ó s z e d ő v é Hzigyártó Sámuel 
Urak . 

F ö C o m i s s á r i u s s á g r a Madáts Imre ; Ord. Fis* 
c a l i s s á g r a Plachy János, V i c z e F i ská l i s s ág ra Bory 
.M í£ / o j , Honorar ius F i sca l i s ság ra S r é t e r N . N . E x a c -

to r s ág ra Varból János, V á r n a g y ságra Paczalay Jakab, 

A z u takra v a l ó v i g y á z á s r a S z e n t i v á n y i M á r k Urak 

v á l a s z t ó d t a k . 

Comissariusokká tétetÖdtek\ 

Marsovsky János, Horváth Lajos, Pyri János 
és Laszli Gábor Urak. 

A z t í rha tom a ' M a g y . K u r i r í ró inak , h o g y en
n é l f é n y e s e b b 's népesebb É p i t ö S z é k régen nem 
volt sem ezen Nemes N ó g r á d , sem más V á r m e g y é k 
b e n . Minden s z o m s z é d és k ö z e l e b b f e k v ő V á r - ' 
m e g y é k b ő l s z á m o s Depu ia tusok kü lde t t ek , T e k . 
Görnör V á r m e g y é i k i v é v é n , a' h o v a ezen napon 
F e l s Narior I spányuuk £ ó Kir . F o Herczégsége vá 
ra to t t és bé is é rkeze t t . 


